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On 18 March 1981, in a meeting of the American Oriental Society, Professor Madhav M. Deshpande gave me the following verse part for samasyd-piirti: TId FTT
FT T (= a coffee defying description is drunk). What I could come up with was this:
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In the 192nd meeting of the American Oriental Society held at Austin, Texas, Dr Ram Karan Sharma read a paper on “Sanskrit Studies in India” on 29 March 1982. As
an example of the samasya-piirti competitions that take place among Sanskritists in India he cited the verse quarter: TZf=d ATaT, T % TLH: and gave an example
or two of how the verse was completed by the participating Sanskritists in the Kalidasa-mahotsava at Ujjain. Just to check if I could meet the challenge faced by
those Sanskritists, I struggled and wrote the following;
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Vibhisana, joining Rama’s side, says (pramadanana):
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Indrajit’s sacrifice is destroyed by Hanumat (rathoddhata):
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Rama’s army celebrates Ravana’s defeat: (pramudita-vadana):
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